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[TpuHIU BEXIMBOCTH, KaK OT-
MeYaeTcs B JIMHTBUCTUYECKON JINTE-
paType, SBJSEeTCS OCHOBHBIM B CTpPa-
TErMy JAMAJOTUIeCKOTO  OOIIEHNSI.
BexnuBocTh Kak mpeaMeT JUHTBU-
CTUYECKOTO N3y4YeHUST HEOHOKPATHO
npuBJieKaia K cebe BHUMaHUE OTe-
YEeCTBEHHBIX U 3apYOEsKHBIX SI3BIKO-
BesioB. [IpobiiemMaTnka BeKJINBOCTH
KaK JIMHTBUCTUYECKOTO (heHoMeHa
BKJIIOYAET TaKMe BOITPOCHI, KaK pa3pa-
60TKa KOHIIEIINH BEKJIUBOCTH, U3Y-
YeHHe COUATbHO-TICUXOJIOTTYECKIX
(GakTopoB, ONpenessaonuX (HOPMbI
1 (GYHKIIMU BEKJIUBOTO TIOBE/ICHUS,
YCTaHOBJIEHUE B3aMMOCBSI3HM KaTero-
pUN BEKJIMBOCTA M THUIIA JUCKYPCa,
OTIMCAHWe SI3BIKOBOTO BbIPAKEHUS
BEKJINBOCTH.

B snmHTBUCTHKE KaTeropust BexX-
JINBOCTU PACCMaTPUBAETCS B paMKax
001IIeil cTpaTerny pedeBoro moBejie-
HUS VTN TIPU aHAJIN3€e 0COOEHHOCTEN
PEYEBBIX AKTOB B KOHKPETHOM SI3bIKe
(u3BUHEHUST, 6JIATOJAPHOCTH, KOM-
TIJTUMEHTBI, BBIPAKEHUST COUYBCTBUS
U T.JL.).

OOo11I€e TTOTOKEH ST TEOPUH BEK-
JIMBOCTH TIpe/icTaByieHbl B pabore I1.
bBpayn u C. JleBuncona Politeness:
Some universals in language usage
[Brown, Levinson]. OcTtanoBum-
cs1 ToipoOHee Ha ATON TEOPUH Kak
HarboJjiee MOJHOW W HEIPOTHBOpE-
ynBoil. OCHOBHBIM TOHATHUEM 3TOU
TEOPUU SIBJISIETCST TIOHSTHE <«JTUIO>
(public self-image face), ox Koto-
PBIM TIO/Ipa3yMeBaeTcs TO3UTHUBHAS
coluaibHasi IIEHHOCTh, KOTOPOH 06-
JlalaeT KasKIblii 4ieH oomiectsa. JIro-
60€ JIeiiCTBUE COBEPINAETCS C IETBI0
COXPAHUTDH <JIMI0» WJIU W30eKaTh
«motepu Jumay. Mcmonab3ys KOH-
IENTBI «COXPAaHEHUE,/TIOTEPS JINTIa»,
I1. Bpayn u C. JleBuHcon paspaba-
TBIBAIOT OOIIYI0 TEOPHUIO, B KOTOPOI
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000CHOBBIBAIOT TIPECKA3yEMOCTh B PeaM3alii KaTeTOPUH BEKJIMBOCTH,
HCXOJIST M3 OIEHKH <«BECOMOCTH» PEYEBOTO aKTa. ITa BECOMOCTbH OIpejie-
JITETCS CJIEYIOMNUMU (haKTOpaMI: Pas3JndieM B COIMAJbHON JUCTAHIIUN
U IUCTAHIMH BJIACTH MEJK/Ly TOBOPSIINM ¥ CJIYIIAIONIUM, 1 TPYI0EMKOCTHIO
BBITTOJIHEHUSI JICHCTBUSI, CBSI3aHHOTO C YTrPO30il «1orepu Jjmias. OcHOBHas
MBICJTb JAHHOI TEOPHUH 3aKJII0YAETCST B TIOJIOKEHUH, COTJIACHO KOTOPOMY, YeM
GoJIbIIIe TOBOPSIIHIT CO3/[aeT YyIpo3y MOTepH Jinia st cayiraoriero (Face
Threatening Acts), TemM BexuBee OH OyaeT TOBOpUTh. OOBIYHO Pa3IMUYAIOT
«TIO3UTHUBHY0» U «HETaTUBHYI0» (hOPMBI BeXKIMBOCTH (positive and negative
politeness). TlepBast ocHoBaHa Ha cOavkerun (approach-based), Bropast —
Ha JIMCTaHIMpOBaHuK (avoidance-based).

JleMOHCTpAIMs COTMIAPHOCTH W COXPaHEHUE TUCTAHIINH, TT0 YTBEPIK/IE-
HUIO aBTOPOB, COCTABJISIIOT CYTh BEKJIMBOTO TIOBE/ICHMUS, T.€. OBITh BEXKIMBBIM
MOZKHO B TOM CJIy4ae, eCJIM Thl IEMOHCTPUPYEITh COOECEHUKY CBOIO COJIH-
JIAPHOCTD ¥ B TO JK€ BPEMsI COXPaHIEIb ONpe/IeJIEHHY 0 AUCTaHIIo | Brown,
Levinson].

COmmkeHre M IUCTAHIIMPOBAHUE MOKHO Ha3BaTh TUIEPCTPATErHSIMU
BEKJINBOCTH, UCIIOJIb3YEMbIMHU JIJIsI JOCTHIKEHMsT HanboJsiee OOMMX KOMMY-
HUKaTUBHBIX 1esieil. Kaxk/as u3 HuX, B CBOIO 04epe/lb, JOCTUTAETCS TIPU T0-
MOIIN CUCTeMBI 6oJiee YacTHBIX cTpaTernii [Jlapunal.

PasHble THUIIBI CTpATErnii CBSI3aHBI C Pa3HBIMKU PEYEBBIMU aKTaMu. Tak,
CTpaTerny MO3UTUBHON BEKJINBOCTH, KOTOPBIE HAIIPABJIEHBI Ha COMMKEHUE
coOeCceTHIKOB, CBSI3aHbI, MPEJK/IE BCETO, C IKCIIPECCUBAMME, OCHOBHAsS (DYHK-
I[1s1 KOTOPBIX COCTOUT B BBIPA)KEHUU OTHOIIEHHUSI TOBOPSIIIETO K TIPOUCXO/IS-
memy (TIpUBETCTBHE, OJIar0JapHOCTD, OlleHKa, KOMIIuMeHT u p.). Crpa-
TETUW HEeraTUBHOW BEKJIMBOCTHU, TJIABHAS 1€ KOTOPBIX — JEMOHCTPAIIHSI
YBaKEHVSI INYHOI aBTOHOMUHY a/[pecaTa, CBI3aHbl, IPEXkK/Ie BCETo, ¢ MO0y -
TEJIbHBIMU PEYEBBIMU aKTaMH, B KOTOPBIX TOBOPSIIIUI OKa3bIBAeT KOMMYHU-
KaTHBHOE JIaBJIeHIe Ha coOeceTHNKa.

B Hactosieit pabote MbI pAaCCMOTPUM TOJIBKO T€ CTPATErHH HETaTUBHOM
BEKJIMBOCTH, KOTOPbIE, 110 JAaHHBIM HAIIEr0 WMCCJIEAOBAHMSI, BCTPEYAIOTCS
B aHTJIMHCKOM Pa3rOBOPHOM JIMAJIOTe W XapaKTE€PHBI JIJIsT TIOBCETHEBHOTO 06-
meHust. MarepraioM UCCIe0BaHUsI TOCTY KN YCTHbIE Pa3TOBOPHbIE JIHa-
JIOTH, 3alliCaHHble aBTOPOM Ha JAMKTO(MOH, a TaKKe THaJOTH, BKIIOYEHHbIE
B Kopiryc TekctoB London-Lund Corpus of Spoken English.

K unciry OCHOBHBIX CTpaTernii HeraTUBHON BESKJIMBOCTH OTHOCSITCSI:

o Buoipaskaiirech kocBenHo (Be conventionally indirect)

‘Could you pass me the ketchup, please, hun?’

‘Here we go!’

‘Thanks.’

Kak 6b1710 0TMeY€eHO, CTpaTernu HeraTHBHOW BEKINBOCTH UCTIOIB3YIOTCS
B OCHOBHOM B TTOOY/IUTETHHBIX PEUEBBIX aKTaX, B YACTHOCTH B IPOCHOAX, BbI-
PasKEHHBIX KOCBEHHBIMU MHTEPPOTaTUBHBIME PEYEBBIMU AKTAMHU.

‘Could you tell me the number of your friend, I need to talk to him’

‘No problem, man!’
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B HuX TPUHIUI BEKJIUBOCTU SIBJSIETCS OCHOBHO# MOTHBHPOBKOW HX
OCYIIECTBJIEHUS, U BHIPAKAETCSI ITO B TOM, UTO TOBOPSIINI M30€raeT mpsimMo
(dbopmyIMpoBaTh CBOM sKeslaHus. Takoe 3aMeleHre KOMMYHHUKATUBHOM T[eJTH
OTBEYAEeT JKeJaHUI0 CMSATYNTH KOMMYHUKaTHBHOE Hamepenue [ Gordon, La-
koff].

o 3astaBaiiTe Borpochl, Oyabre yraonunsbl (Question, hedge)

[Tox tak waszbiBaembiMu Tiperpagamu (hedge) monmmarorcsi cpemcrsa
CMSITYEHUST, TPETSITCTBYIONINE TPSIMOJIMHENHOCTH ¥ KATETOPUIHOCTH BbICKa-
3bIBAHUN. AHTINYaHe U30€eTaioT MPSIMOJUHENHOCTH TP BBIPAYKEHUH CBOETO
MHEHVISI, TPEIIOYNTAIOT HE BBICKA3bIBATH €0 MPSIMO, HE TOBOPUTH OIHO3HAY-
HO da/nem. Yacto onn cyObhEKTUBUPYIOT CBOE BBICKA3bIBAHIE MTPU TTOMOTITH
TaKUX CPeNCTB, Kak [ think, I guess, I suppose, maybe, probably, perhaps v 1p.,
4TO CHUKAET KATETOPUIHOCTH OI[EHOK U CY/KIEHUIL:

“ Is she nice?’

‘I think so.’

Kak ormeuaer B. OBUNHHUKOB, OT aHTJIMYAHUHA BPSIJL JIK MOKHO YCJIbI-
IaTh, YTO OH MPOYEJ MPEKPACHYIO KHUTY, BMECTO 9TOTO OH CKaXKeT, 4TO Ha-
1iest ee HeOe3bIHTEPECHOM, UJTH YTO aBTOP ATON KHUTH, BUINMO, He JIUIIeH Ta-
santa. BMecTto Toro 4To6s1 0003BaTh KOTO-TO [IyPAKOM, OH 3aMETHT, YTO ITOT
YeJIOBEK He BBITJISIAUT OCOOEHHO YMHBIM. A BBIPAKEHIE «I10-MOEMY, COBCEM
HEIJIOX0» B YCTaX aHTJIMYaHWHA O3HAYAET «0UeHb XOpotioy». CaMbiMu pac-
[IPOCTPAHEHHBIMHU ATTUTETAMU B PA3TOBOPHOM SI3BIKE CJIYIKAT CJIOBA «BECHMA»
U «JIOBOJIbHO-TAKW», CMSTYAIOIINE PE3KOCTH JI0O0T0 YTBEPIKAECHUS UIN OT-
puttanug [ OBUMHHUKOB, ¢. 231].

Cwmsrdyenre B MPAarMaTHYeCKOM acIeKTe TPAAMIIUOHHO OINPENETSIeTCsT
KaK CHUJKeHHe WHTEHCUBHOCTU WJIJIOKYTUBHOI CHJIbI BBICKA3bIBAHUS, Ha-
IPaBJIEHHOE HA COXPaHEeHUe MO3UTUBHOTO (hOHA TIPOTEKAHUS PEYEBOTO KOH-
TakTa U OOYCJIOBIEHHOE OMPENEeJEHHBIMI PEYEBBIMU TIAPAMETPaMHU, Kak
WHIUBU/YATbHO-TICUXOJOTHYECKIMHU, CBSI3AHHBIMU C JIMYHOCTHBIMHU XapakK-
TEPUCTUKAMU COOECEIHUKOB, TaK U COIUAIBHBIMU, PETYIUPYIONIMU pede-
BO€ TOBe/leHne KOMMYHUKAHTOB, 00eCcIieunBasi yCrenHocts u ahdekTus-
HOCTDH PEATM3aluu TTOCAEHUMI CBOUX MHTEHINI B oOmeHnn. Vcmomb3yst
MUTUTATUBHBIE CTPATETUU M TAKTUKH, TOBOPSIINI TTOBBIIIAET KaK CBOil CTa-
TYC, TaK U cTaTyc ajpecarta. JlaHnast 0cCOOEHHOCTh MUTHTAIINHU OTPEIETISIETCST
TEPMUHOM TIOPUGDUKAIMS WIN NOBbIUEHUE KOMMYHUKAMUBHOZO CMAMyca
unmepaxmanmog [[1laxoBckuii].

KoMMmyHMKAaTHBHAST KATETOPHsI CMSITYEHUST XapaKTePU3YETCsl OTpee-
JIEHHOI THOKYJIBTYPHOI criennuKoii, 00yCIOBIEHHONW KyJIbTYPHBIMU J10-
MHUHAHTAMH TOTO WJIM WHOTO HTHOCOIIMYMA, & TAKXKe THIIOM KYJBTYDBI, Jie-
TEPMUHUPYIOIINM HETPSIMOTY, HEKATETOPUYHOCTh U TEPITUMOCTD K HEOIpe-
JIEJICHHOCTHU. B CBSI3W ¢ 9TUM MMeeT MeCTO pa3Hasi CTENeHb BBIPAKEHHOCTH
MUTHTaTUBHO CIIeIM(UKI B Pa3HBIX JIMHTBOKYJIbTypax.

o [TpemocTaBIisiiiTe CayHIaoIeMy BbIOOP, BO3MOKHOCTH HE COBEP-
miath geiicreue (Give H the option not to do the act)

‘It’s very nice of you to give me a ride, but only if it doesn’t bother you,
I don’t want to waste your time’



162 [P Bracan

‘Patty, what are you talking about? You my best friend... anyway... we are
heading to the same direction’

B caemyioniem mpumepe mocetutesabiuiia Kabe mpeaocTaBisieT opuiim-
aHTy BBIOOD He coBepIiarh jeiicTBre (M0 KpaiiHell Mepe, CO3/IaeTCsT BUIN-
MOCTB ITPEIOCTABJIEHNUST TAKOTO BHIOOPA).

‘Do you want to make an order, ma’am?

‘Do you have ice coffee?’

‘Yes, ma’am.’

‘Do you have decaf?’

‘We have only hot decaf, but if you wait we will put it in the fridge for
b

‘Nah, I don’t want to bother you with that, well, but if it’s really quick

I will wait.’

Crparerust «IpeoCcTaBJIsIiiTe CIYMIAIONEMY BEIOODP, BO3MOKHOCTD He CO-
BEpIIATh JAEHCTBHE> MOKET OBITh PEATH30BaHa C TOMOIIHIO BOITPOCUTETHHBIX
KOHCTPYKIINH, KOTOPBIE IAI0T BO3MOKHOCTD a/[PECaTy OTBETUTH 110 €70 YCMO-
TPEHUIO:

‘Can I have a word with you?’

Yes, please.’

Kak Buzinm agpecaty mpeaocTaBisieTcsi BBIOOp He COBepIIaTh JAefCTBHE.
OTBeT MOT OBITH ¥ OTPUTIATENbHBIM «H36UHL, 0NaA30b18A10, HUKAK He MOZY ».

. MuUHUMU3UPYITE CBOM TIPE/IIOJNOKEHUST O JKEJAHUU ajipecarta
coBepiuTh geiicrere (Make minimal assumptions about H’s wants)

1. Bpayn u C. JIeBuHCOH (hopMyIUPYIOT IAHHYIO CTPATETHIO CIEYIOITUM
06pa3oM: UCXONUTE He M3 TOTO, YTO CJAYIIAIONHIT MOJKET i XOYeT COBEPIIUTH
aKT, a, HAOOOPOT, U3 TOTO, YTO OH Bps Ju coBepmuT ero (Don’t assume H
is able, willing to do A, assume he is not likely to do A) [Brown, Levinson].

ComHenue B sKeJaHUN cOOECEHNKA BBITIOJHUTD JEUCTBHE MIMPOKO HC-
MOJTb3YETCST B AHTJIMICKIX PAa3TOBOPHBIX JIMAIOTaX MTPU MOMOIIU KOHCTPYK-
i Would you mind?, kax B ciieryoniem mpuMepe:

‘Would you mind if I pay for both of us?’

‘No way! Over my dead body! Listen, you’re gonna spoil me!’

DopMbI TIOBEJIUTETHHOTO HAKIOHEHUS] B AHTJIUHCKUX MPUTJIANIEHISIX
ouenb orpanndennl. Kak ormeuaer /[x. JIud, oHU BO3MOKHBI B BEKIHBOM
yrnoTpebJIeHu  JIUIIb B TeX 0COOBIX CITydasiX, KOT/ia a/[[pecat COBEPIIaeT Jeii-
CTBUE B CBOUX JIMYHBIX HHTEPECAX U FOBOPSIIIIT YBEPEH, UTO a[PecaTy 3To
JieficTBUE TIOHPABUTCS, HATIPUMED, KOT/IA XO3STUH TIPHUTJIAIIAET TOCTSI BOUTH,
cecTh, oTBeiaTh yromuieunii [ Leech]: Come in. Sit down. Have some more salad.
Have another chocolate. B atux cuTyaiusx ToBOpsIIUil Mo3BoJIsIeT cebe oKa-
3aTh JIaBJIeHIe Ha a/[pecara, TakuM 0Opa3oM, IeEMOHCTPUPYsSI CBOIO MCKPEH-
HOCTD B JKEJTAHUH TOTO, YTOOBI 4/[PeCcaT MPUHSLI €T0 MPUTJIATIeHUe WU TTPEe/i-
JIOKEHHE.

° Byasre meccumucrom (Be pessimistic)

CoMmHenne MOKET BBIPAKATHCS IKCIUIUITUTHO, KaK B CIEAYIONINX THAIO-

:(B kage)

you

rax
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‘You don’t make burgers here, do you?’

‘No, ma’am, we only seroe homemade food.’

Ciienyrommuii mpuMep WTIOCTPUPYET MECCUMU3M B TIPOCHOE:

‘If you had a little time to spare for me this afternoon, I’d like to talk
about my paper.’

B nanHoM npumepe 1npockba BbIpaskeHa B CTOJIb KOCBEHHOU (hopMe, uTo
PyCCKHMe KOMMYHHMKAHThl MOTYT Jla)ke He Paclio3HaTh MaHHYIO CTPATeruio,
ecJIu 3apaHee He OCBeJIOMSITCS, eCTh JIM Y coOeceHIKa CBOOOIHOE BPeMsl UIN
HeT.

o MunuMusupyiite crerenb BMernaTeabcrsa (Minimize the impo-
sition)
(B kage)

‘Oh, can I have macaroni salad, please.’

‘Oh, I'm sorry, I don’t have any left.’

‘Oh, ok, mmmm would it be possible to make just half a pound for
me?’

‘Ok, I'll find it out.’

‘Thank you, miss.’

Kaxk BU/IHO M3 TPUMEPOB, [IJIsl yMEHbIIEHUsI CTETIEHN BMEIIATeIbCTBA HC-
[OJIB3YIOTCS Pa3/IMYHble MUHUMU3ATOPbI, YMEHBIIAIOIINE 3aTPAThl ajpecata
(just, tiny favour, for a moment, a few minutes, na cexynOOUKY, MUHYMOUKY,
MAeHvKas npocoba v T.11.).

o BeiBoiuTe roBopsiero u caymiaioniero u3 auckypca (Dissociate

, i . Jlann TpaTerud IIpearnojaraeT IeUCTBIE aape-
S, H from the discourse). /lannas crpare eJIIoJIaraet JieiicTBre ajzpe
cara B MHTepecax roBopsiiiero. Kak u Bce mpebiyIre, OHa MipOKO CIOJb-
3yeTcsl B AHTJIMIICKUX IHAJIOTaX ¥ UTPAET YPE3BbIYaliHO Ba)KHYIO POJIb.

‘Would you like to come to my birthday party?

‘Yes, sure, when is it?’

Ira cTparerusi B OCHOBHOM XapaKTepHa JIJist aHTJIMHCKOM pochObl. B cire-
nyiouieM npumepe ‘May I have another cup of coffee, please?’ axuent nepe-
HOCHTCSI Ha TOBOPSIIIIETO, U CAMO JICHCTBIE OKA3bIBAECTCS 3aBYyJIMPOBAHHBIM.

BoiBecTr ajipecara U3 CUTyaIi MOKHO TaKsKe TIPU TOMOIIN MACCUBHBIX
KOHCTPYKIIUIA:

‘Sir, have you been given the paycheck?’

Yes, it’s been sent right to my house.’

. Mssunsiitech (Apologize)

I1. Bpayn u C. JleBuHCcOH paccMaTpuBalOT U3BMHEHNE KaK CTPATErHIO He-
TaTUBHOW BEKJIMBOCTH, YTO, OE3YCJIOBHO, OMPABIAHO, TIOCKOJIBKY, TIPUHOCS
U3BUHEHNUE, MbI TIPU3HaeM (DaKT BTOPKEHUsI B 3alIPETHYIO 30HY, 30HY He3a-
BUCUMOCTH COOECETHUKA, U BBIPAKAEM COKAJIEHHE 110 9TOMY TOBOY (MJIH
COKaJIeHIEe O HAMEPEHUU COBEPIIUTH 9TO BTOPIKEHIIE).

‘I’ bl b ’ } Id

I’m sorry to trouble you, but as you’re going to Lancaster you cou
swing by my sister’s and give her this parcel.’

‘Ok, no problem.’

W3Bunenue aBysieTcs cTpaTerueil HeraTUBHOM BEKJIUBOCTH, TTPEK/Ie BCe-
rO B T€X CUTYaIUAX, KOT/Ia TOBOPSIIUI TIPEJBU/INT, YTO €ro JeicTBre OyaeT
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HOKYIIIEHNeM Ha He3aBUCUMOCTH aJ[pecaTa, HO B CUJIY Pa3JNYHbIX TPUYUH
BBIHYK/IEH HTH HA 9TO. UTOOBI COXPAHUTD IIPU ATOM JIUITO, OH JOJIKEH ITPHU-
HECTHW U3BWHEHME 3a coBepiieHue onacHoro PA.

Ho usBuHeHME MOXKET CUMTATLCS W CTpAaTerueil MO3UTUBHON BEKINBO-
CTH, TIOCKOJIbKY, UBBUHSISICH, BbI IEMOHCTPUPYETE B3AMMHOE PACIIOJIOKEHUE.

P. Parmaiip BbiiesigeT MeTaKOMMYHUKATUBHBIC N3BUHEHU S, KOHBEHITNO-
HaJIbHbIC U3BMHEHUSI U U3BMHEHUS 110 CyIeCTBY. MemakommynukamusHole
U36UHEHUs. OTHOCSITCS HE K «9KCTPATNHTBUCTUYECKOMY MTOBE/IEHUIO TOBOPSI-
1ero», Kak 0003HAYaeT 9TO aBTOP, a K CaMOM Peun, K HapyIIeHHI0 HOPM Be-
nennst pasroBopa. Heo6xoanmMocTh METAKOMMYHUKATUBHBIX U3BUHEHUI MO-
JKET BOBHMKATh B CBSI3U C JOMYIIEHHBIMU OIJIONIHOCTSIMU B BBICKA3bIBAHWH.
Komnsenyuonanvivie ussunenuss IpUHOCITCS B CBSI3M C HE3HAUNTETIBHBIMY Ha-
PYIIEHUSIMU [TPABUJI TUKETA U BESKJINBOCTH.

B otimmune ot HUX u3sunenus No cyuecmsy, KOTOpbIe TIPUHOCATCS 110 ce-
PBE3HBIM ITOBO/IaM, B YaCTHOCTH ITPH HAHECEHIH PEATbHOTO yiiiepba, TpeOyoT
060CHOBAaHHBIX 1 YOEAUTEIBHBIX 0OpaIieH il 1 00JIee BECOMBIX (POPMYJIHPO-
BOK. Ecin u3BUHEHMS NIEPBBIX JBYX BUIOB TIPEATIOIATAIOT MOJOKUTETHHYIO
PEaKInIo, HEPEJKO CBEJEHHYIO 10 MUHUMYMA, TO PEaKIus Ha U3BUHEHUS
10 CYIIECTBY J0JUKHA OBITH BepOATbHON M OTYETIIMBOI U MOKET ObITh uc-
(hepeHIMPOBaHHON BIJIOTH /10 COBEPIIEHHO HETATMBHOM, KOT/Ia N3BUHEHNE
He nmpuHuMaetcd [ Patmaiip].

ToBopst 00 M3BUHEHWM, KaK O CTPATETUU BEKJIUBOCTU, HYKHO MMEThH
B BUJIy, HA HAIl B3IJIS/I, IEPBBIE /[BA BUJIA U3BUHEHUI, KOTOPbIE MPU3BAHBI
CTJIAINTh HEJIOBKOCTh, BOCCTAHOBUTDH (DOPMATIBHBIN MOPSIOK ¥ KOTOPBIE BO
MHOTOM SBJISIIOTCSI 3HAKAMY BHUMAHUS U YBAKCHMUSI.

AHrIMyaHe ropaszio yaiie IPHHOCST U3BUHeHH:, 4eM pycckue. OHu
U3BHMHSIOTCS NIepe/] BCEMH M NIPAKTHYECKH 110 JI000MY MOBO/LY, JasKe eCJIu
B CJIyYUBIIEMCS HET UX BUHBI. JTO ABJSAETCS NPU3HAKOM BOCIHTAHHOCTH,
3HAKOM BHUMAaHHUS K COO€CEeIHUKY.

OpiHAKO 3Ty 3aKOHOMEPHOCTD CJIEYET PACCMATPUBATD B GoJiee IUPOKOM
COIMOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTe. [leficTBsI, KOTOpble B OPUTAHCKO KyJIbType
pacIleHNBAIOTCSl KaK MOCATATEeJbCTBO Ha JUYHYIO chepy TOBOPSIIEro Win
ajipecaTa, B PYCCKOI KyJBbType CYUTAIOTCS MeHee KOMMYHUKATUBHO OTlac-
HbIMU. BbICKa3aTh OTKPOBEHHO CBOE MHEHME, JaTh OIEHKY 0 KaKOMY-J100
JIeJINKATHOMY BOIIPOCY, UBJIUTD JIYIITY — BCE 9TU IEHCTBUS He SBJISIOTCS «JIU-
KOYTPOKAIONIMMK aKTaMH», TaK KaK JIJIS PYCCKOI KYyJBTYPbl CBOMCTBEHHA
YCTaHOBKA HA BBICOKYIO CTEIEHb KOOMEpaTuBHOCTH B 00meHnn. OTKPOBEH-
HOCTb, oTMeuaeT P. Parmaiip — aTo oiHa U3 TIeHHOCTEH PYyCCKON KYJIBTYPHI,
OOTUTENHHOCTD CUYUTAETCS TIOJIOKUTENBHBIM CBOMCTBOM, — M W3BUHEHUSI
10 WX TIOBOJY MOTYT OBITH MIPOCTO HEYMECTHBIMU. BoJiee TOTO, UMEHHO He-
JIOCTATOYHO TIPOSIBJICHHBIN HHTEPEC UJIH HEIOCTATOK OOIIUTEIBHOCTH MOKET
OKa3aThCs Y PYCCKUX TTOBOJIOM JIJISI U3BBUHEHMSI.

* Ucnosbayiire pamuanu u tutyssl (Use family names and titles)

Jlanasi cTpaTerusi peiko UCIOJIb3YeTCsI B TIOBCEIHEBHOM O0IeHnn. AH-
rJiMYaHe B HEKOTOPBIX CIyYastx 00PAIaioTcst IPYT K APYTY Sit, ma’am, miss,
mrs. 910 0OYCJIOBJIEHO €IIle U CTENIEHBI0 3HAKOMCTBA COOECETHIUKOB.

‘Welcome, Mrs. George. How do you do madam?’

‘Hello, Mr. Hatch.’

Opnaxo cdepa UCIoIb30BaHKS TAaHHBIX OOPAIEeHNH 3a OC/Ie/[HEe BPEMsI
3HAYUTEIBHO COKPATUJIACH, YTO CBU/IETEILCTBYET O BJIUSHUU Ha S3bIK TIPO-
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1ecca JleMoKpaTusaiuu oomiecTBa. B HacTosiee BpeMsi ganHbie (HOPMYIIbI
HCITIOJIB3YIOTCS TIIABHBIM 00pa30M B cepe 00C Ty KIBAHWS:

(B MarasuHe)

‘Ma’am! Ma’am! You left your bag here!’

‘Oh, thank you.’

° byasre nemuorocioBHbl (Be taciturn)

HemuorocioBue cantaeTcsi BAKHBIM YCJIOBUEM aHTIHIICKOI HETaTUBHOMN
BeskNBOCTU. CyIIECTBYET MHOTO @HEK/IOTOB, BBICMENBAIONINX aHTIMIICKYTO
HEMHOTOCJIOBHOCTD, HATIPUMED, AaHTJINYaHUH TOBOPUT KeHe: « b ckazanma 12
squnrHuX ciaoB» | CrepuuH, Jlapuna, Crepuuna, c. 23].

BaskHBIM KOMITIOHEHTOM aHTJIMHCKOTO PasTOBOPHOTO JIHAJIOTA SIBJISIETCSI
Tak HasbiBaemoe small talk (ceemckoe obwenue), obiieHne paau oOIIEHNS,
JUUIST yCTAHOBJIEHUST U IOJUIEPKAHUST KOHTAKTA, JIJIsI TIPOBE/IEHUST BDEMEHH, T.€.
Pa3roOBOP «HU O YEM>.

Heo6xoauMo OTMETHTD, YTO IMEpPEUYCIeHHBIE CTPATETHH HEraTUBHOMN
BEJKJIMBOCTH TECHO MEPEIIETAOTCS W WHOTA WX TPYAHO Pas3/IesuTh, IMO-
CKOJIBKY B OTHOM ¥ TOM K€ BBICKa3bIBAHWI MOTYT HCIIOJIb30BATHCST HECKOJIb-
KO CTpaTeruii O{HOBPEMEHHO.

‘Would you mind me using your phone? I'm sorry... If it’s not allowed
I’ll ask somebody else...’

‘It’s fine, here you are.’

‘Oh, thank you!’

B manHOM mpuMepe MCHOJIb30BaHbI CJAEAYIONME CTPATETHI: BhIpaKaii-
TeCh KOCBEHHO, Oy/IbTe YKJIOHYNBBI, BBIBOANUTE TOBOPSIIIETO U CJYIIAIOINIETO
U3 INCKYpca, Oy/IbTe TTECCUMICTOM, MUHUMU3UPYITE CBOM MPEIIOTIOKEHUST
0 JKeJIAHWUU ajipecata COBEPIINTD JIefiCTBIE.

[TomBOst UTOT, 3aMETUM, YTO CYIIIECTBYET MHEHUE, YTO B KYJIBTYPax WH-
JMBUYJIUCTHYECKOTO TUTA (K KOTOPOH OTHOCHTCSI OPUTAHCKast) KOMMY-
HUKAHTBI JIeJIAI0T OOJBIINI aKIEHT Ha CTPATETHH HETAaTUBHON BEKJIMBOCTH,
KOTOpasi HalpaBjieHa Ha JAEMOHCTPAIMIO YBAKEHWs JUYHONW aBTOHOMUM
azipecara, ero 30HbI HE3aBUCUMOCTH (privacy), B TO BpeMsi KaKk CTpaTeruu mo-
3UTHBHON BEKJIUBOCTHU OOJI€E XapAKTEPHBI JIJISI KYJIBTYP KOJUIEKTUBUCTCKOTO
tuma | Sifianou]. Hatre nccietoBanme moarBepskaaeT JaHHYIO MBICTb.
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